Garden Sprinkler InnovaGoods® -

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE Excess water pressure

may cause the Garden Sprinkler
InnovaGoods® to break inside, adjust the
pressure to ensure the product doesn't get
damaged. Make sure the waterproof seals of
both holes do not come loose when handled.
Do not use abrasive products or materials to
clean it. This device is not designed for use by
children or people with physical and mental
disabilities, unless they are fully supervised
by an adult who is responsible for their
safety. Read the instructions carefully before
first use. Keep the manual for further queries.

CONTENTS

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 tubes, each with 3 outlets: 36 jets
¢ 1 quick hosepipe connector

* 1peg + 2 caps

¢ Range of action: 2-10 m.

INSTRUCTIONS
* Remove the protective cap (1) and screw

on the quick hosepipe connector (2).
¢ Insert the universal female connector of

your hosepipe (not included) into the
quick connector (2).

Place the Garden Sprinkler InnovaGoods®
on the ground of the area to be watered
and position the jet tubes (5) in the
direction you want the water to spray in.
Slowly turn on the tap; if the water
pressure is excessive, the Garden
Sprinkler InnovaGoods® may move due to
the water pressure; in which case, remove
the cap (3) from the base, screw in the peg
(4) and insert it into the earth in the
garden.

If you notice that the jet tubes (5) become
obstructed by limescale from the water or
other agents, pull them to remove them,
clean and insert them again.

Keep the caps in a safe place, if you
remove the peg you should replace the
cap (3).

FRANCAIS

AVERTISSEMENT

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTERIEURES. Un debit

d’'eau excessif peut provoquer la rupture
interne de Garden Sprinkler InnovaGoods®,
ajustez le débit pour ne pas endommager le
produit. Veillez a ce que les joints étanches
des deux orifices ne se détachent pas
pendant la manipulation. Ne pas utiliser de
produits ou de matériaux abrasifs pour le
nettoyage. Cet appareil n'a pas été congu pour
étre manipulé par des enfants ou des
personnes ayant des capacités physiques ou
psychiques limitées a moins qu'ils ne soient
sous la surveillance d'un adulte responsable
de leur sécurité. Lisez les instructions avec
attention avant la premiere utilisation.
Conservez le manuel pour une consultation
ultérieure.

CONTENU

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

® 12 tubes avec 3 sorties chacun : 36 jets
¢ 1raccord rapide pour tuyau

¢ 1 pointe + 2 bouchons

¢ Rayon d’action :2-10 m

INSTRUCTIONS

* Retirez le capuchon de protection (1) et
vissez le raccord rapide pour tuyau (2).
Insérez le raccord universel femelle de
votre tuyau (non inclus) dans le raccord
rapide (2).
Placez Garden Sprinkler InnovaGoods®
sur le sol de la zone a arroser et dirigez les
gicleurs (5) vers I'endroit ou vous
souhaitez diriger l'eau.
Ouvrez le robinet lentement ; si la
pression est trop élevée, Garden Sprinkler
InnovaGoods® peut se déplacer sous
l'effet de la pression de 'eau ; dans ce cas,
retirez le bouchon (3) de la base, vissez la
pointe (4) et insérez-la dans la terre du
jardin.
Si vous constatez que les gicleurs (5) sont
obstrués par du calcaire ou d'autres
agents, tirez-les pour les extraire, nettoyez-
les et remettez-les en place.
¢ Conservez les bouchons, si vous retirez la
pointe, vous devrez replacer le bouchon
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ESPANOL

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. un exceso de

caudal de agua podria provocar la rotura
interna de Garden Sprinkler InnovaGoods®,
ajuste el caudal para no dafiar el producto.
Asegurese de que las juntas estancas de
ambos orificios no se desprenden mientras se
manipulan. No utilice productos ni materiales
abrasivos para su limpieza. Este dispositivo
no esta disefiado para que lo manejen niflos o
personas con capacidades fisicas o psiquicas
limitadas, salvo que cuenten con la
supervision de un adulto responsable de su
seguridad. Lea detenidamente las
instrucciones antes del primer uso. Conserve
el manual para consultas posteriores.

CONTENIDO

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 tubos con 3 salidas cada uno: 36 chorros
¢ 1 conector rapido para manguera

¢ 1 piqueta + 2 tapones

¢ Rango de accién: 2-10 m

INSTRUCCIONES

* Retire el tapon protector (1) y enrosque el
conector rapido para manguera (2).
Inserte el conector universal hembra de su
manguera (no incluido) al conector rapido
(2).
Coloque Garden Sprinkler InnovaGoods®
sobre el suelo de la zona a regar y oriente
los tubos surtidores (5) hacia donde quiera
dirigir el agua.
Abra el grifo lentamente; si la presion es
excesiva, Garden Sprinkler InnovaGoods®
puede moverse por la fuerza de la presion
del agua; en tal caso, retire el tapon (3) de
la base, enrosque la piqueta (4) e insértela
en la tierra del jardin.
Si nota que los tubos surtidores (5) estan
obstruidos por la cal del agua o por otros
agentes, estire de ellos para extraerlos,
limpielos y vuelva a insertarlos.
¢ Guarde los tapones, si retira la piqueta
debera volver a poner el tapon (3).

DEUTSCH

WARNHINWEISE

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FUR SPATERE RUCKFRAGEN AUF. Ein zu hoher

Wasserdurchfluss kann zu einem Defekt im
Inneren des Garden Sprinkler InnovaGoods®
fiihren. Regeln Sie die Durchflussmenge, um
eine Beschadigung des Produkts zu
vermeiden. Achten Sie darauf, dass sich die
Dichtungen der beiden Offnungen bei der
Handhabung nicht ablésen. Zur Reinigung

keine scheuernden Produkte oder
Substanzen verwenden. Das Gerat ist nicht
fiir den Gebrauch durch Kinder oder
Menschen mit eingeschrankten korperlichen
oder geistigen Fahigkeiten bestimmt, es sei
denn sie werden von einem fiir Ihre
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen
beaufsichtigt. Lesen Sie die Anweisungen vor
dem ersten Gebrauch aufmerksam durch.
Bewahren Sie das Handbuch fiir ein spateres
Nachschlagen auf.

INHALT

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 Schlduche mit je 3 Ausgédngen: 36
Wasserstrahlen

¢ 1Schlauch-Schnellanschluss

¢ 1 Erdspief + 2 Verschlusskappen

¢ Reichweite: 2-10 m

ANLEITUNG

* Nehmen Sie die Verschlusskappe (1) ab
und schrauben Sie den Schlauch-
Schnellanschluss (2) an.

Stecken Sie die Universalbuchse Thres
Schlauchs (nicht im Lieferumfang
enthalten) an den Schnellanschluss (2).
Setzen Sie den Garden Sprinkler
InnovaGoods® auf den Boden der zu
bewdassernden Flache und richten Sie die
Diisen (5) dorthin aus, wo Sie das Wasser
verteilen mochten.

Offnen Sie den Wasserhahn langsam.
Wenn der Druck zu hoch ist, kann sich der
Garden Sprinkler InnovaGoods® durch die
Kraft des Wasserdrucks bewegen. In
diesem Fall die Kappe (3) vom Sockel
nehmen, an den ErdspieR (4) schrauben
und damit in den Boden stecken.

Wenn Sie bemerken, dass die Diisen (5)
durch Kalkablagerungen vom Wasser oder
durch andere Stoffe verstopft sind, dann
miissen Sie sie herausziehen, reinigen
und danach wieder einsetzen.

Bewahren Sie die Verschlusskappen auf;
wenn Sie den Erdspiel? abnehmen, muss
die Kappe (3) wieder angebracht werden.

ITALIANO

AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENTI FUTURI. un flusso d’'acqua

eccessivo potrebbe causare la rottura interna
di Garden Sprinkler InnovaGoods®, regolare il
flusso per non danneggiare il prodotto.
Assicurarsi che le guarnizioni a tenuta stagna
di entrambi i fori non si allentino durante la
manipolazione. Non usare prodotti né
materiali abrasivi per la pulizia. Questo
dispositivo non é progettato per essere usato
da bambini o persone con capacita fisiche o
psichiche limitate, eccetto se si trovano sotto
la custodia di un adulto responsabile della
loro sicurezza. Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso. Conservare il
manuale d'uso per successive consultazioni.

CONTENUTO

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 tubi con 3 uscite ognuno: 36 getti
¢ 1 connettore rapido per pompa

¢ 1 picchetto + 2 tappi

¢ Raggio d’azione: 2-10 m

ISTRUZIONI

¢ Rimuovere il tappo di protezione(l) e
avvitare il connettore rapido per pompa
(2).
Inserire il connettore universale femmina
della pompa (non incluso) sul connettore
rapido (2).
Posizionare Garden Sprinkler
InnovaGoods® sul terreno della zona da
annaffiare e orientare i tubi erogatori (5)
verso dove si vuole orientare I'acqua.
Aprire il rubinetto lentamente; se la
pressione é eccessiva Garden Sprinkler
InnovaGoods® si pud muovere a causa
della forza della pressione dell'acqua; in
questo caso, rimuovere il tappo (3) dalla
base, avvitare il picchetto (4) e inserirlo
nel terreno.
Se si nota che i tubi erogatori (5) sono
ostruiti a causa del calcare dell'acqua o di
altri agenti, tirarli per estrarli, pulirli e
inserirli nuovamente.
¢ Conservare i tappi, se si rimuove il
picchetto, bisognera inserire di nuovo il

tappo (3).

PORTUGUES

AVISOS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUCfJES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Um excesso de

caudal de agua poderia provocar a rotura
interna do Garden Sprinkler InnovaGoods®,
ajustar o caudal para ndo danificar o produto.
Certifique-se de que as vedagdes estanques
de ambos os orificios néo se soltam durante a
sua manipulagdo. Nao utilize produtos nem
materiais abrasivos para a sua limpeza. Este
dispositivo néo foi concebido para ser
utilizado por criangas ou pessoas com
capacidades fisicas ou psiquicas limitadas, a
nao ser que contem com a supervisdo de um
adulto responsavel pela sua seguranca. Leia
atentamente as instrugdes antes da primeira
utilizagdo. Conserve o manual para consultas
posteriores.

CONTEUDO

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 Tubos com 3 saidas cada: 36 jactos
¢ 1 Conector rapido de mangueira

e 1 Estaca + 2 tampas

¢ Raio de agdo: 2-10 m

INSTRUGOES

* Retire a tampa protetora (1) e enrosque o
conector rapido para mangueira (2).

Insira o conector universal fémea da sua
mangueira (néo incluido) ao conector
rapido (2).

Coloque o Garden Sprinkler InnovaGoods®
no chao da area a regar e direcione os
tubos de jacto (5) para onde pretenda
dirigir a 4gua.

Abra a torneira lentamente; se a pressao
for excessiva o Garden Sprinkler
InnovaGoods® pode mover-se com a forga
da pressdo da agua; neste caso, retire a
tampa (3) da base, enrosque a estaca (4) e
insira-a na terra do jardim.

¢ Se notar que os tubos de jacto (5) estao
obstruidos por calcario ou por outros
agentes, devera puxa-los para fora, limpa-
los e voltar a coloca-los.

¢ Guarde as tampas, se retirar a estaca
devera voltar a colocar a tampa (3).

NEDERLANDS

WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT RAADPLEGEN. Te

veel watertoevoer kan leiden tot interne
afbraak van de Garden Sprinkler
InnovaGoods®, pas de toevoer aan om het
product niet te beschadigen. Zorg ervoor dat
de waterdichte afsluitingen van beide
openingen niet losraken tijdens de bediening.
Schurende materialen na of voor gebruikt
reinigen. Dit apparaat is niet ontworpen om te
gebruiken door kinderen of mensen met een
lichamelijke of geestelijke beperkt, met
uitzondering van mogelijkheden die worden
begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Lees
de instructies zorgvuldig door voordat u deze
voor het eerst gebruikt. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik.

INHOUD

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 slangen met elk 3 uitgangen: 36 jets
¢ 1snelle slangaansluiting

¢ 1pin + 2 stoppen

¢ Actieradius: 2-10 m

INSTRUCTIES

* Verwijder de beschermkap (1) en schroef
de snelkoppeling (2) vast.
¢ Steek de vrouwelijke universele connector
van uw slang (niet meegeleverd) in de
snelkoppeling (2).
Plaats de Garden Sprinkler InnovaGoods®
op de grond van het te besproeien gebied
en richt de sproeiers (5) op de plaats waar
u het water wilt richten.
Open de kraan langzaam; als de druk te
hoog is, kan Garden Sprinkler
InnovaGoods® bewegen door de kracht
van de waterdruk; verwijder in dat geval
de plug (3) van de basis, schroef de pin (4)
vast en steek hem in de tuinaarde.
Als u merkt dat de jetbuizen (5) verstopt
zijn door kalk of andere stoffen, trek ze er
dan uit, maak ze schoon en installeer ze
opnieuw.
Bewaar de pluggen, als u de pin verwijdert
moet u de plug (3) vervangen.

POLSKI

OSTRZEZENIA

WAZNE: INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZLOSCI. Nadmierne

ci$nienie wody moze spowodowaé
wewnetrzne pekniecie Garden Sprinkler
InnovaGoods®, dostosuj wiec przeptyw wody
tak, aby nie uszkodzi¢ produktu. Po
przenoszeniu upewnij sie, ze uszczelki w obu
otworach zostaly na swoim miejscu. Nie
uzywaj produktéow ani materialéw $ciernych
do czyszczenia. To urzadzenie nie jest
przeznaczone dla dzieci ani oséb o
ograniczonych zdolnos$ciach fizycznych lub
umystowych, chyba, ze sg nadzorowane przez
dorostych, odpowiedzialnych za ich
bezpieczenstwo. Przeczytaj instrukcje
uwaznie przed pierwszym uzyciem. Zachowaj
instrukcje obstugi na wypadek dalszych
pytan.

TRESC

Garden Sprinkler InnovaGoods®

12 rurek z 3 wyj$ciami kazda: 36 dysz
1 szybkozlacze do weza

1kolek + 2 zatyczki

Zasieg dzialania: 2-10 m

INSTRUKCJE

¢ Zdejmij zatyczke ochronng (1) i przykrec
szybkozlacze do weza (2).
Przykre¢ do szybkozlgcza (2) uniwersalne
zlgcze zenskie weza (brak w zestawie).
Ustaw Garden Sprinkler InnovaGoods® na
ziemi na obszarze, ktéry chcesz podlewac¢
i ustaw rurki do wyprowadzania wody (5)
tam, gdzie chcesz jg skierowacé.
Powoli odkre¢ kran; jesli cisnienie jest za
duze, Garden Sprinkler InnovaGoods®
moze poruszac sie pod jego wplywem; w
takim przypadku zdejmij zatyczke (3) z
podstawy, przykrec¢ kotek (4) i wbij go w
ziemie w ogrodzie.
Jesli zauwazysz, ze rurki wyprowadzajace
wode (5) s zatkane przez znajdujacy sie
w niej osad wapienny lub przez inne
czynniki, pociagnij za nie, aby je
wyciagna¢, wyczyse i wiéz z powrotem.
¢ Pilnuj zatyczek, poniewaz kiedy usuniesz
kolek, powinienes$ je wlozy¢ z powrotem
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MAGYAR

FIGYELMEZTETESEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIOKAT ORIZZE MEG A
JOVOBENI KONZULTACIOKHOZ. A tatzott

vizaramlas a Garden Sprinkler InnovaGoods®,
belsé térését okozhatja. Allitsa be a nyomast
ugy, hogy ne sértse meg a terméket. Ugyeljen
arra, hogy a két lyukban 1év6 tomitések ne
valjanak le kezelés kdzben. A tisztitashoz ne
hasznaljon dorzsol6 anyagokat. Ezt a
késziiléket gyermekek, vagy korlatozott testi
vagy pszichés képességtiek csak felnétt
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Az els6é hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el az utasitasokat!Tartsa
meg a hasznalati Gtmutatét, mert a
késébbiekben még sziikség lehet ra!

TARTALOM

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 cs6, mindegyik 3 kimenettel: 36 sugar
¢ 1 gyorscsatlakozdé a toml6hoz

e 1csap + 2 dugo

¢ Hatokor: 2-10 m

www.innovagoods.com



Garden Sprinkler InnovaGoods® -

UTMUTATO

¢ Tavolitsa el a védékupakot (1), és csavarja
fel a tomlé6 gyorscsatlakozojat (2).
¢ Dugja be az univerzalis anyacsatlakozét a
tomlébol (nem tartozék) a
gyorscsatlakozoba (2).
* Helyezze a Garden Sprinkler
InnovaGoods®-t a talajra az 6ntdzni
kivant teriileten, és irdnyitsa a
kifolydcsoveket (5) oda, ahova a vizet
iranyitani szeretné.
Lassan nyissa ki a csapot; talzott nyomas
esetén azGarden Sprinkler InnovaGoods®
a viznyomas ereje miatt elmozdulhat;
ebben az esetben vegye le a kupakot (3) az
alapro], csavarja ra a leszarot (4) és
helyezze be a kerti talajba.
Ha azt észleli, hogy a kifolyocsoveket (5)
eltomitik a vizben 1évé vizk6 vagy mas
anyagok, huzza meg 6ket, hogy tavolitsa
el, tisztitsa meg és helyezze vissza.
Orizze meg a dugékat, ha eltavolitja a
tliskét, vissza kell helyeznie a dugét (3).

ROMANA

AVERTISMENT

IMPORTANT: PASTREAZA INSTRUCTIUNILE
PENTRU REFERINTE ULTERIOARE. Un exces de

debit de apa poate cauza ruperea interna a
Garden Sprinkler InnovaGoods®, reglati
debitul pentru a nu deteriora produsul.
Asiqurati-va ca garniturile din ambele gauri

nu se dezactiveaza in timpul manipularii. Nu
folositi produse sau materiale abrazive pentru

a-1 curata. Acest dispozitiv nu este conceput
pentru a-1 folosi copiii sau persoanele cu
capacitati fizice sau psihice limitate,
exceptand atunci cand sunt insotiti de un
adult responsabil de siguranta lor. Cititi cu
atentie instructiunile inainte de prima
utilizare. Pastrati manualul pentru a-1
consulta ulterior.

CUPRINS

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

® 12 tuburi cu 3 orificii fiecare: 36 jeturi
¢ 1 conector rapid pentru furtun

e 1tarus + 2 dopuri

* Razade actiune: 2-10 m

INSTRUCTIUNI

* Scoateti capacul de protectie (1) si
insurubati conectorul rapid al furtunului
(2).

¢ Introduceti conectorul universal mama de
la furtunul dumneavoastra (nu este inclus)
in conectorul rapid (2).

* Asezati Garden Sprinkler InnovaGoods®
pe sol in zona de irigat si indreptati
tuburile de scurgere (5) catre locul in care
doriti sa directionati apa.

* Deschideti robinetul incet; daca presiunea
este mare, Garden Sprinkler
InnovaGoods® se poate misca prin forta
presiunii apei; in acest caz, scoateti dopul
(3) de la baza, insurubati tarusul (4) si
introduceti-1 in pamantul din gradina.

* Dacd observati ca tuburile de scurgere (5)
sunt infundate de calcarul din apa sau de

alti agenti, trageti de ele pentru ale

extrage, curatati-le si reintroduceti-le.
 Pastrati dopurile, daca scoateti varful

trebuie sa puneti dopul inapoi (3).

DANSK

ADVARSEL

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE

BRUG. Overskydende vandtryk kan fa Garden
Sprinkler InnovaGoods® til at ga i stykker
indeni. Justér trykket for at sikre, at
produktet ikke bliver beskadiget. Sgrg for, at
de vandteette teetninger pa begge huller ikke
lgsner sig, nar de handteres. Brug ikke
slibende produkter eller materialer til at
renggre det. Denne enhed er ikke designet til
at blive handteret af bgrn eller personer med
begraenset fysisk eller mental kapacitet,
medmindre de er under opsyn af en voksen,
ansvarlig for deres sikkerhed. Laes grundigt
instruktionerne for fgrste brug. Gem
manualen til efterfplgende konsultationer.

INDHOLD

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

* 12 slanger, hver med 3 huller: 36 straler
¢ 1slangekobling

¢ 1 plgk + 2 beskyttelseshaetter

¢ Raekkevidde: 2-10 m.

VEJLEDNING

¢ Fjern beskyttelseshaetten (1), og skru
slangekoblingen (2) pa.

Indszet det universelle hunstik fra din
slange (medfglger ikke) i koblingen (2).
Placér Garden Sprinkler InnovaGoods® pa
jorden i det omrade, der skal vandes, og
placér straleslangerne (5) i den retning, du
vil have vandet til at sprgjte i.

Teend langsomt for hanen; hvis
vandtrykket er for stort, kan Garden
Sprinkler InnovaGoods® flytte sig pa
grund af vandtrykket; I det tilfselde skal du
fjerne haetten (3) fra bunden, skrue
plgkken (4) i og seette den ned i jorden.
Hvis du bemaerker, at straleslangerne (5)
kalker til fra vandet, skal du traeekke i dem
for at tage dem ud, derefter renggre dem
og seaette dem i igen.

Opbevar heaetterne pa et sikkert sted. Hvis
du fjerner plgkken, skal du szette haetten
(3) pa igen.

SVENSKA

VARNINGAR

0BS! BEHALL INSTRUKTIONERNA FGR FRAMTIDA

BRUK. For hogt vattentryck kan det leda till att
Garden Sprinkler InnovaGoods® gar sénder
inuti, justera trycket for att sdkerstalla att
produkten inte skadas. Se till att de
vattentata tatningarna pa bada halen inte
lossnar nér de hanteras. Anvand inte

slipprodukter eller material for att rengora
den med. Denna apparat ar inte &mnad for
barn eller manniskor med fysiska och
mentala handikapp, férutom om de hela tiden
overvakas av en vuxen som har ansvar for
deras sakerhet. Las instruktionerna noggrant
innan férsta anvandning. Spara manualen for
eventuella foljdfragor.

INNEHALL

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 ror, vardera med 3 utlopp: 36 stralar
¢ 1 snabb slangrérsanslutning

¢ 1 pinne + 2 kepsar

« Atgardsomrade: 2-10 m.

INSTRUKTIONER

¢ Tabort skyddslocket (1) och skruva fast

snabbslangrérskontakten (2).

Satt i slangrorets universella honkontakt

(ingar ej) isnabbkopplingen (2).

Placera Garden Sprinkler InnovaGoods®

pa marken i omradet som ska vattnas och

placera stralréren (5) i den riktning du vill

att vattnet ska spruta i.

Sla langsamt pa kranen; om vattentrycket

ar for hogt kan Garden Sprinkler

InnovaGoods® rora sig pa grund av

vattentrycket; i vilket fall ta bort locket (3)

fran basen, skruva in pinnen (4) och satt

inden ijorden itradgarden.

Om du marker att stralroren (5) hindras av

kalk fran vattnet eller andra medel, dra

dem for att ta bort dem, rengdr och sitt in

dem igen.

e Forvara locken pa ett sdkert stélle, om du
tar bort pinnen bor du byta ut locket (3).

pakkaukseen) pikaliittimeen (2).
¢ Laita Garden Sprinkler InnovaGoods®
-puutarhasadetin kasteltavalle alueelle
maahan ja aseta sadettimen suuttimet (5)
siithen suuntaan, johon haluat veden
suihkuttavan.
¢ Avaa vesihana hitaasti; jos vedenpaine on
liian suuri, Garden Sprinkler
InnovaGoods® -puutarhasadetin saattaa
liikkua vedenpaineen vuoksi; tassa
tapauksessa irrota korkki (3) alustasta,
ruuvaa tappi (4) kiinni ja aseta se maahan
puutarhassa.
Jos huomaat, ettd vedesta periisin oleva
kalkki tai muut aineet tukkivat
sadettimen suuttimet (5), poista ne
vetdamall3, puhdista ja aseta ne takaisin
paikoilleen sadettimeen.
Sailyta korkit turvallisessa paikassa. Jos
irrotat tapin, korkki tulisi asettaa takaisin
paikalleen (3).

SUOMI

VAROITUKSET

TARKEAA: SAILYTA OHJEET MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN. Liiallinen vedenpaine voi

saada Garden Sprinkler InnovaGoods®

-puutarhasadettimen murtumaan sisaltapain.
Saada painetta varmistaaksesi, etta tuote ei
vaurioidu. Varmista my®ds, ettd molempien
reikien vedenpitavat tiivisteet eivat paase
16ystymaan kasiteltdessa. Ala kayta
puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Tata laitetta ei ole suunniteltu lasten
tai fyysisesti tai henkisesti rajoittuneiden
henkildiden kaytettavaksi muutoin kuin
turvallisuudesta vastaavan aikuisen
valvonnassa. Lue kayttoohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa. Sailyta ohjekirja
myOhempaa kadyttoa varten.

SISALTAA:

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®
-puutarhasadettimen

¢ 12 letkua, joissa jokaisessa 3
ulostuloaukkoa: 36 suutinta

e 1letkun pikaliitin

¢ 1tappi + 2 korkkia

¢ Toiminta-alue: 2-10 m.

KAYTTOOHJEET:

* Poista suojakorkki (1) ja kiinnita letkun
pikaliitin kiertamalla (2).
¢ Aseta letkun yleisnaarasliitin (ei sisally

LIETUVIY

ISPEJIMAI

SVARBU: ISSAUGOKITE INSTRUKCIJAS

ATEICIAI el per didelio vandens slégio sodo
purkstukas ,Garden Sprinkler
InnovaGoods®"gali suliizti viduje,
sureguliuokite slégi, kad gaminys nebity
pazeistas. Isitikinkite, kad abiejy angy
vandeniui atsparis sandarikliai
neatsilaisvins juos naudojant. Nenaudokite
$lifavimo jrankiy ar medziagy valymui. Sis
irenginys néra skirtas vaikams arba
Zmoneéms su fizine ar psichine negalia,
nebent juos prizitri suaugusysis, atsakingas
uZ jy sauguma. Prie§ pradédami naudoti,
atidziai perskaitykite instrukcijas.
I$saugokite vadova, kad galétuméte perziareéti
jei kilus papildomy klausimy.

TURINYS

¢ ,Garden Sprinkler InnovaGoods®”

¢ 12 vamzdziy, kiekvienas su 3 angomis: 36
purkstukai

¢ 1greito vamzdzio jungtis

¢ 1kaistis + 2 dangteliai

¢ ‘Veikimo diapazonas: 2-10 m.

INSTRUKCIJOS

¢ Nuimkite apsauginj dangtelj (1) ir uzsukite
greitosios Zarnos jungti (2).
« Tkiskite universalig Zarnos movine jungti
(nepridedama) i greitajg jungti (2).
¢ Padékite sodo purkstuva ,Garden
Sprinkler InnovaGoods®” ant laistomos
vietos Zemés ir nukreipkite purkstuky
vamzdelius (5) ta kryptimi, kuria norite
purksti vandeni.
Létai atsukite Ciaupg; jei vandens slégis
yra per didelis, ,Garden Sprinkler
InnovaGoods®"gali pajudéti dél vandens
slégio; Tokiu atveju nuimkite dangtelj (3)
nuo pagrindo, jsukite kaistj (4) ir jkiskite i
zeme sode.
Jei pastebéjote, kad purskimo vamzdelius
(5) uzkimso dél kalkiy nuosédy ar kity
medziagy, patraukite juos, kad
nuimtumeéte juos, iSvalykite ir vél jkiskite.
Dangtelius laikykite saugioje vietoje, jei
nuimsite kaistj, uzdékite dangtelj (3).

NORSK

ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. For kraftig

vannstrgm kan forarsake at Garden Sprinkler
InnovaGoods® gdelegges pa innsiden. Juster
vannstrgmmen for ikke a skade produktet.
Pass pa at pakningene i begge hullene ikke
lgsner under handteringen. Ikke bruk grove
produkter eller materialer for a rengjgre den.
Denne enheten er ikke beregnet for bruk av
barn eller mennesker med fysiske eller
mentale funksjonsnedsettelser, med mindre
de er under oppsyn av en voksen som er
ansvarlig for deres sikkerhet. Les
instruksjonene ngye fgr fgrstegangsbruk. Ha
handboken for ytterligere forespgrsler.

INNHOLD

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®
¢ 12 rgr med 3 uttak hver: 36 dyser
¢ 1 hurtigkobling for slange

¢ 1plugg + 2 hetter

¢ Rekkevidde under drift: 2-10 m

INSTRUKSJONER

¢ Ta av beskyttelseshetten (1) og skru pa
hurtigkoblingen for slangen (2).

¢ Sett den universelle hunnkoblingen fra

slangen (ikke inkludert) inn i

hurtigkoblingen (2).

Plasser Garden Sprinkler InnovaGoods®

pa bakken i omradet som skal vannes og

styr vanningsrgrene (5) mot stedet du

pnsker a vanne.

Apne kranen sakte; hvis trykket er for

hgyt, kan Garden Sprinkler InnovaGoods®

bevege seg pa grunn av kraften fra

vanntrykket; i dette tilfellet, fjern hetten

(3) fra foten, skru pa pluggen (4) og sett

den ned i jorden.

Hvis du merker at spredergrene (5) er

tilstoppet pga. kalk i vannet eller andre

ting, bare trekk i dem for a ta dem ut,

rengjgr dem og sett dem pa plass igjen.

* Ta vare pa hettene. Dersom du fjerner

bakkepluggen, ma du sette pa hetten igjen
3).

SLOVENSCINA

OPOZORILA

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJSE UPORABE. Prekomerni

pritisk vode lahko povzroci, da se vrtni
Skropilnik Garden Sprinkler InnovaGoods®
zlomi v notranjosti, zato prilagodite tlak, da
zagotovite, da se izdelek ne poskoduje.
Prepricajte se, da se vodotesna tesnila obeh
lukenj med rokovanjem ne zrahljajo. Ne
uporabljajte abrazivnih izdelkov in
materialov za ¢iS€enje. Ta naprava ni
oblikovana za otro$ko uporabo ali uporabo
oseb z omejenimi fiziénimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi, razen ¢e so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Pred prvo uporabo
natanéno preberite navodila. Shranite

priro¢nik za morebitno poznejSo uporabo.
VSEBINA

¢ Vrtni $kropilnik Garden Sprinkler
InnovaGoods®

* 12 cevi, vsaka s 3 izhodi: 36 curkov

¢ 1 hitri prikljucek za cev

¢ 1c¢ep + 2 pokrovcka

¢ Domet delovanja: 2-10 m.

NAVODILA

¢ Odstranite zas¢itni pokrov (1) in privijte
prikljucek hitre cevi (2).

* Vstavite univerzalni Zenski konektor vase

cevi (ni priloZen) v hitri konektor (2).
Vrtni Skropilnik Garden Sprinkler

InnovaGoods® postavite na tla obmo¢ja, ki

ga Zelite zalivati, in nastavite brizgalne
cevi (5) v smeri, v katero Zelite, da voda
prsi.

Pocasi odprite pipo; e je pritisk vode
previsok, se vrtni skropilnik Garden

Sprinkler InnovaGoods® lahko premakne

zaradi pritiska vode; v tem primeru
odstranite pokrovcek (3) s podnozja,
privijte klin (4) in Skropilnik vstavite v
zemljo na vrtu.

Ce opazite, da so cevi za curek (5) ovirane
zaradi vodnega kamna iz vode ali drugih
necistot, jih z izvlecite. Nato jih ocistite in
znova vstavite.

Pokrovcke hranite na varnem mestu; ¢e
odstranite zati¢, morate pokrovéek
zamenjati (3).

TomnoBeoTE TO
GardenSprinklerlnnovaGoods® oto
£€5a(p0og 0NV MEPLOXT| IOV MPOKELTAL VA
MOTIOTEL KA1 KATEVBUVETE TOUG CWATVES
oTopiov (5) oTo onpeio mov BEAeTe va
KATEVOUVETE TO VEPO.

Avoi€te apyd m Bpuon. Eav n nieon sivat
unepPROAIKY), TO
GardenSprinklerinnovaGoods® umnopei va
KwnBei Aoyw g dUvaung g nicong tou
VEPOU. Z€ AUTH TNV NEPINTWON, APAPESTE
TO Kamaxt (3) ano ) Baon, Bldwote Tov
naccalo (4) Kat TOMoBETNOTE TO 0TO XWHA
TOU KNjov.

Eav napatnpnoeTe O0TL 01 GWANVEG OTORiov
(5) €xouv BouvAwoel anod dhata acBeoTiov
0TO VEPO 1] and AAAOUG MaPAYOVTEG,
TpaPn€te Toug yia va Toug e€ayayete,
KaBapioTe TOUG KAl TOMOBETNOTE TOUG
Eava.

Kpatnote ta Bhopata, eav a@apéceTe v
axida nmpemnel va enavatonobeTOETE TO
Buopa (3).

CESTINA

EAAHNIKA

ITPOEIAOITOIHZEIZ

THMANTIKO: KPATHZTE TIZ OAHTIEZ T1A
MEAAONTIKH ANA®OPA. H urepporu por

VEPOL Ba PMOPOVCE VA MPOKANECEL TNV
£0WTEPLKT Bpavon Tou
GardenSprinklerlnnovaGoods®, puBuiote
pOT) £T0L WOTE VA PNV KATAGTPEWYETE TO
npoidv. BeBaiwbeite 611 o1 AAVTIEG Kal 0TI
500 onég Hev AMOOTIWVTAL KATA TOV XEIPLONO.
MnV XpNOLOMOLEITE AELAVTIKA MPOToVTa 1)
VAKA yla va TV KaBapioete AuTi 1) CUOKEUN
bev €xel oxebraotel yia xprion anod nada n

ATopa e CWHATIKY Kat StavonTikn avarnnpia,

€KTOG KAl av BpiokovTal MANpwE Lo v
enifAeyn evog eviiAka, mov KadioTtatal
unevBLVVOG Yla TNV acpalerd toug Alapdote
TPOOEKTIKA TIG 08MYIEG PV TNV PWTN
Xpron. AlaTnpenoTe To eyXe1pidio yia
HETAYEVEDTEPT AVAPOPA.

IMEPIEXOMENO

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

* 12 owAnveg ne 3 £€660u¢ 0 KaBEvag: 36
nidakeg

¢ 1ypriyopog oUvEeoH0G yia cwAnva

1 pavtaAdxt + 2 Bvopata

¢ Eppéleta 6pdong: 2-10 m

OAHTIEZ

* AQQIPECTE TO MPOOTATEVTIKO Kandkl (1)
Ka1 BLOWOTE TOV TAXUOVVOETHO (2).

¢ Eloayayete 1o ONAUKO BUORA YEVIKNG
XPNONG TOV EVKANNTOV CWANVa oag (dev
neplAappavetal) otov tTaxvouvoeopo (2).

UPOZORNENI

DOLEZITE: USCHOVEJTE NAVOD PRO BUDOUC

POUZITI. Nadmérny pratok vody by mohl vést
k tomu, Ze Garden Sprinkler InnovaGoods®
uvnitf praskne, nastavte pratok tak, aby
nedoslo k poskozeni vyrobku. Dbejte na to,
aby se tésnéni obou otvord pfi manipulaci
neuvolnila. K ¢isténi nepouzivejte abrazivni
pfipravky ani materialy. Déti a osoby se
sniZzenou schopnosti pohybu a orientace by
nemély manipulovat s timto zafizenim bez
dohledu zodpovédné dospélé osoby, ktera
zaruci jejich bezpec¢i. Pied prvnim pouzitim si
pozorné piectéte navod. Navod si ponechejte
pro pfipadné dalsi nejasnosti.

OBSAH
¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

12 trubek se 3 vyvody kazda: 36 trysek
1rychlospojka na hadici

1kolik + 2 uzavéry
Rozsah pusobeni: 2-10 m

NAVOD

Sundejte ochranny uzavér (1) a
nasroubujte rychlospojku na hadici (2).
Nasadte univerzalni samici konektor
hadice (neni soucasti dodavky) na
rychlospojku (2).

Umistéte Garden Sprinkler InnovaGoods®
na zavlaZovanou plochu a natoc¢te trysky
(5) tam, kam chcete vodu nasmérovat.
Pomalu otacejte kohoutkem; pokud je tlak
prilis vysoky, Garden Sprinkler
InnovaGoods® se muze pohybovat silou
tlaku vody; v takovém pifipadé vyjméte
uzavér (3) ze zakladny, nasroubujte
kolik(4) a zasurite jej do zahradni pady.
Pokud zjistite, Ze jsou trysky (5) zaneseny
vodnim kamenem nebo jinymi latkami,
vytahnéte je, vycistéte a znovu je nasadte.
Uzavéry si ponechejte, pokud kolik
vyjmete, budete muset uzavér vlozit zpét

@A)

www.innovagoods.com



Garden Sprinkler InnovaGoods® -

bbJITAPCKH

MPEOVIIPEXXOEHUA

BAXHO: 3AMASETE UHCTPYKLIMWTE 3A
BBAELLA CTIPABKA. ripexomepuust sopen

TIOTOK MOXE [1a IIPUYVHM BbTPELIHO
cnykBaHe HaGarden Sprinkler InnovaGoods®,
perynupaiTe II0TOK, 3a /1a HE IIOBPEAUTE
TIPOAYKTa. YBepeTe Ce, Ue yINTbTHEHUATA U
B [jBaTa 0TBOPA He Ce pa3MeCcTBar, JOKaTo ce
6opaBy ¢ TSAX. He #3M0I3BalTe a6pasuBHU
NPOAYKTY M MaTepuany 3a IOYUCTBAHE Ha
ycTpoycTBoTO. TOBa yCTPOMCTBO He €
npefgHa3HAYEHO 3a [I03JIBaHE OT flella MIIu
JIMIIa C OTpaHUYeHy QU3UUECKHU U
TICUXNYECKY CIIOCOGHOCTH, OCBEH aKo He ca
10/} Ha/i30pa Ha Bb3PacTeH, 0TTOBapsL] 3a
TsIXHaTa 6e3omacHocT. [IpoueTeTe
BHMMATEJIHO MHCTPYKIMUTE IIPEAy
mrbpBaTa yroTpeta. 3anaseTe
PBKOBOLCTBOTO 32 [O-KbCHY KOHCYIITAL[AN.

CBObPXXAHHUE

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 TpB6M C 3 M3xX0Aa BCAKA efHa: 36
CTpym

* 1 6bp3 CbeAMHNUTENT 32 MApKy4d

* 1 Kon4e + 2 Tanu

e O6cer Ha zeicTBue: 2-10 M

HWHCTPYKLINH

¢ CpaneTe IpefnasHaTa Kamnauka (1) u
3aBUITE 6BP3NUS CbeUHUTEII 32
Mapkyua (2).

TocTaBeTe YHUBEPCATTHUS XXEHCKH
CheAVHUTEN Ha Bauius Mapkyu (He e
BKJIIOYEH) KbM 6bP3Usi CbegUHUTE (2).
ToctaBeTeGarden Sprinkler
InnovaGoods® Ha 3eMsiTa B 30HaTa 3a
TIONIMBaHe ¥ OPUEHTHpaNTe TPBOUTE Ha
yyuypa (5) HaKbAETO UCKaTe Ja
HaCOYMTE BOZATA.

OTBOpeTe 6aBHO KpPaHa; aKo HaJIATaHEeTO
e npexoMepHo,Garden Sprinkler
InnovaGoods® MoXe Jla ce ABUXH
ropazu cuiaTa Ha BOGHOTO HaJIraHe; B
TO3Y CIIyYay OTCTpaHeTe Karnaukara (3)
OT OCHOBATAa, 3aBUIITE KOJIYETO (4) M ro
3abuiiTe B rpafiMHCKATA II0YBa.

AKxo 3a6erexuTe, 4e TPbOUTE Ha Yydypa
(5) ca 3samyuIeHM OT BapOBMK BBB BoZjaTa
WIIM OT APYTM areHTH, U3AbPIalTe T'Y, 3a
[la TY U3BafiUTE, IIOYMUCTETE I'U U T'U
IocTaBeTe OTHOBO.

IMa3eTe TalMUTeE, aKO IIPEMAXHETE
KOJTYETO, Lije TPsi6Ba OTHOBO [1a CIIOXUTE
Tamnara (3).

HRVATSKI

UPOZORENJA

VAZNO: SACUVAJTE UPUTE ZA BUDUCU

UPORABU. Prekomjerni protok vode moze
uzrokovati unutarnji kvar Garden Sprinkler
InnovaGoods®, prilagodite protok kako ne
biste ostetili proizvod. Pripazite da se brtve u
obje rupe ne pomaknu tijekom rukovanja. Ne
koristite abrazivne proizvode niti materijale

za CiSéenje. Ova sprava nije namijenjena djeci
ili osobama s ograni¢enim fizi¢kim ili
psihi¢kim sposobnostima, sve dok nisu pod
nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna za
njihovu sigurnost. Pazljivo procitajte upute
prije prvog koristenja. Zadrzite upute za dalje
nedoumice.

SADRZAJ

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®
¢ 12 cijevi s po 3 izlaza: 36 mlaznica
¢ 1brzi prikljucak za crijevo

¢ 1klin + 2 ¢epa

¢ Domet djelovanja: 2-10 m

UPUTE

¢ Skinite zastitni ¢ep (1) i zavrnite brzu
spojnicu crijeva (2).

Umetnite univerzalni Zenski priklju¢ak
vaseg crijeva (nije ukljuc¢en) u brzi spoj (2).
Postavite Garden Sprinkler InnovaGoods®
na tlo u podrucju koje Zelite zalijevati i
usmjerite cijevi za izljev (5) kamo Zelite
usmjeriti vodu.

Polako otvorite slavinu; ako je pritisak
pretjeran, Garden Sprinkler InnovaGoods®
moze se pomaknuti zbog sile pritiska
vode; u tom slucaju skinite ¢ep (3) s
podnoZja, zavrnite klin (4) i umetnite gau
vrtnu zemlju.

Ako primijetite da su cijevi za izljev (5)
zacepljene kamencem u vodi ili drugim
sredstvima, povucite ih kako biste ih
izvadili, o¢istite ih i ponovno umetnite.
Sacuvajte Cepove, ako uklonite $iljak,
morate vratiti ¢ep (3).

SLOVENCINA

UPOZORNENIA

DOLEZITE: UCHOVAVAJTE TENTO NAVOD PRE

BUDUCE POUZITIE. Nadmerny prietok vody by
mohol sposobit vnutorné poskodenie Garden
Sprinkler InnovaGoods®, upravte prietok tak,
aby nedoslo k poskodeniu vyrobku. Dbajte na
to, aby sa tesnenia v oboch otvoroch pri
manipuldcii neuvolnili. Na ¢istenie
nepouzivajte abrazivne pripravky ani
materidly. Deti a osoby so zniZenou
schopnostou pohybu a orientacie by nemali
manipulovat s tymto zariadenim bez dohl'adu
zodpovednej osoby, ktora zaruci ich bezpecie.
Pozorne si precitajte pokyny pred prvym
pouzitim. Priru¢ku si uchovavajte pre
pripadne dalsie otazky.

OBSAH

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 trubic, kazda s 3 vystupmi: 36 trysiek
¢ 1rychlospojka pre hadicu

¢ 1kolik + 2 zatky

¢ Rozsah ¢innosti: 2-10 m

NAVOD NA POUZITIE

¢ Odstrante ochranny kryt (1) a naskrutkujte
rychlospojku hadice (2).

¢ Vlozte univerzalnu spojku vasej hadice
samica (nie je sucastou dodavky) do
rychlospojky (2).

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®
umiestnite na zem v oblasti, ktori chcete

polievat, a nasmerujte vytokové trubice (5)
tam, kde chcete nasmerovat vodu.
¢ Pomaly otvarajte kohutik; ak je tlak
nadmerny, Garden Sprinkler
InnovaGoods® sa moéze hybat v dosledku
sily tlaku vody; v tomto pripade odstrante
uzaver (3) zo zakladne, naskrutkujte kolik
(4) a vlozte ho do pody v zahrade.
AK si vSéimnete, Ze vytokové trubice (5) su
upchaté vodnym kamenom alebo inymi
¢initel'mi, vytiahnite ich, vy¢istite ich a
znova vloZte.
Zatky si ponechajte, ak odstranite kolik,
musite zatku vratit spat (3).

EESTI

HOIATUSED

TAHTIS: SAILITAGE JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS. Liigne veesurve voib

pohjustada Garden Sprinkler InnovaGoods®
sissemurdmise, reguleerige rohku, et toode ei
saaks kahjustada. Veenduge, et molema augu
veekindlad tihendid ei tuleks kdsitsemisel
lahti. Arge kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid voi
materjale. See seade ei ole moéeldud laste voi
fliisilise voi vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, valja arvatud juhul, kui neid
juhendab tadiskasvanuy, kes vastutab nende
turvalisuse eest. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt 1abi juhised.
Sailitage manual tdiendavate paringute jaoks.

SISU

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 tory, igaiihel 3 valjalaskeava: 36 diiisi
¢ 1vooliku kiire pistik

¢ 1 pulk + 2 korki

¢ Tegevusulatus: 2-10 m.

JUHISED

¢ Eemaldage kaitsekork (1) ja keerake
vooliku kiirithendus (2) kinni.

Sisestage oma vooliku universaalne
sisemine pistik (ei kuulu komplekti)
kiirithendusse (2).

Asetage aiavihmut InnovaGoods®
kastatava ala maapinnale ja asetage
joatorud (5) selles suunas, kuhu soovite
vett pihustada.

Keerake kraan aeglaselt lahti; kui
veesurve on iilem&irane, voib aiavihmut
InnovaGoods® veesurve tottu liikuda; sel
juhul eemaldage aluselt kork (3), keerake
tihvt (4) sisse ja sisestage see aias
mulda.

Kui méarkate, et veest voi muudest ainetest
tulenev katlakivi on ummistanud
jugatorusid  (5), tommake neid vilja,
puhastage ja sisestage uuesti

Hoidke korgid kindlas kohas, tihvti
eemaldamisel tuleks kork (3) tagasi
panna.

PYCCKMWIA

MPEOVYIIPEXXOEHUA

BAXHO: COXPAHUTE 3TY MHCTPYKLIIO NG
[ATIbHEALLIET O UCTIONb3OBAHMA.

H36BITOYHBIN IIOTOK BOZIbl MOXET IIPUBECTH
K BHYTPEHHE IT0JIOMKe
GardenSprinklerlnnovaGoods®,
OTPEryNupynTe faBJeHNe, YTOObL He
OBPeAuUTH usgenue. CrriefuTe 3a TEM,
YTOG6B! IPOKIIAAKY B 060MX OTBEPCTUSX HE
CMeL[aNyuCh BO BpeMsI MaHUIYIANMiA. 11
YMCTKY He UCIIONIb3YITe abpasuBHbIE
MIPOAYKTHL MM MaTepuansl. JJaHHOe
YCTPOMCTBO He pa3paboTaHO AJIst
YIIpaBJIeHUS AeTbMY WX JIIOObMY C
OTPaHUYEHHBIMY QU3UIECKUMU UIIU
TICUXUYECKMMIU CIIOCOGHOCTSIMY, 3a
MCKIIIOUEHMEM CIIyYaeB YIIPaBIIeHUsI IO
HabJojeHyeM B3POCIIbIX MM OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 3a 6€30I1aCHOCTb.
O3HaKOMBTECH C MHCTPYKIME Iepen
IepBbIM UCIIONb30BaHueM. COXpaHUTe
VHCTPYKIIMIO AJIsI IIOCTIENYIOLINX
o6palleHNn K HeN.

COOEPXAHHUE

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 Tpy6oK c 3 BeIXOZaMM Kaxxzasi: 36
tdopcyHOK

* 1 6BICTPOCBEMHBLY COEIMHUTEND IJIsI
LTaHTa

¢ 1 KOMblLIEK + 2 3arTyLIKK

¢ JTaJIbHOCTD AEeUCTBUSA: 2-10 M

HWHCTPYKLIMH

¢ CHMMMUTe 3alMTHBII KOJIavyoK (1) u
HaBepPHUTE 6bICTPOPA3bEMHBIN
COeOVHUTEIND LTaHra (2).

BcTaBbTe YHUBEPCAJIBLHBLA COEIMHUTEND
C BHYTpPeHHe pe3b60i1 OT BalIero
nuiaHra (He BXOOUT B KOMIUJIEKT) B
6BICTPOPA3bEMHBLV COEAVHUTEND (2).
IMomecTtuTe Garden Sprinkler
InnovaGoods®Ha 3eMJI10 B 30He IIOJIMBA K
COPMEHTUPYITE NONUBHBIE TPY6KH (5)
TYZAa, KyAa Bbl XOTUTE HAIIPAaBUTDH BOAY.
MepyieHHO OTKPOJITe KpaH; IpK
u36pITOYHOM faBneHuu Garden Sprinkler
InnovaGoods® MoXeT ABUraThCS IO
JIeJICTBMEM CHUIIbl HAaIlopa BOABL B 9TOM
cIly4yae CHUMMTe KOJIavoK (3) ¢
OCHOBaHMsI, HABUHTUTE CTEPXXEHb (4) U
BCTaBbTe €0 B 3eMIJIIO0.

Ecnu BBl 3aMeTUIIY, YTO TPY6KM HOCUKA
(5) 326U TBl M3BECTKOBBIM HAJIETOM MIIU
[DPYTMMM BellleCTBaM¥, ITOTSTHUTE UX,
YTO6HL YAAIUTD, OUMCTUTE ¥ CHOBA
BCTaBbTe.

CoxpaHMUTe 3ariIyLIKY, ECIIY Bbl YOAIUTE
LINII, BBl fOJDKHBL BEPHYTD 3arJIyLIKY (3).

LATVIESU

BRIDINAJUMI

SVARIGI: SAGLABAJIET SO INSTRUKCIJU
TURPMAKAM UZZ|NAM Parmeériga Gidens

pliisma var izraisit Garden Sprinkler
InnovaGoods® ieks$€jo bojajumu, noreguléjiet
plismu t3, lai nesabojatu produktu.
Nodrosiniet, lai starplikas abos caurumos
darba laika neizkustétos. Neizmantojiet
abrazivus lidzek]us vai materialus ierices
tiri§anai. S1ierice nav paredzéta lieto$anai

bérniem vai personam ar fiziska vai gariga
rakstura traucéjumiem, ja vien vinus
neuzrauga pieaugusais, kas atbild par vinu
dro$ibu. Pirms pirmas lietoSanas uzmanigi
izlasiet instrukcijas. Saglabajiet
rokasgramatu papildu jautajumiem.

SASTAVS

¢ Garden Sprinkler InnovaGoods®

¢ 12 caurules ar 3 izvadiem katra: 36
striklas

¢ 1atrais savienotajs Slitenei

* 1tapa + 2 spraudni

¢ Darbibas diapazons: 2-10 m

INSTRUKCIJAS

* Nonemiet aizsargvacinu (1) un
pieskriivéjiet §]itenes atro savienotaju (2).
¢ levietojiet Slutenes universalo spraudni
(nav iek]auts) atraja savienotaja (2).
* Novietojiet Garden Sprinkler
InnovaGoods® uz zemes laistiSanas vieta
un virziet snipi (5) tur, kur velaties
novirzit ideni.
Lénam atveriet jaucéjkranu; ja spiediens ir
parmeérigs, Garden Sprinkler
InnovaGoods® var kustéties idens
spiediena spéka del; $aja gadijuma
nonemiet vacinu (3) no pamatnes,
uzskrivéjiet mietu (4) un ievietojiet to
darza augsne.
Ja pamanat, ka iztekas caurules (5) ir
aizséréjusas ar kalkakmeni Gdeni vai
citiem lidzekliem, pavelciet tas, lai tas
iznemtu, notiriet un ievietojiet atpakal.
Saglabajiet aizbaznus, ja nonemat smaili,
spraudnis ir jaievieto atpakal] (3).
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